Kraken V3 (Krystal T2C) - IPIG - FRML/NASA
Rev: 202106__ by MH@ Razer

850 x 390mm
170 x 195mm

Open Size
Close size

Printing : 1C(Black) x 2C (1C black & Pantone 802()

Material : 100 gsm matte artpaper
Finishing : Trim & fold to size 170 x 195mm

IMPORTANT NOTE: Printer are require to paginate and product films accordingly to the page number as shown on FA.

Page 01

(Front Cover)

ANINT AN

RAZER.COM

2021 Razer Inc. and affiliated companies. All Rights Reserved.

IPIG-RZ04-03770200-2106_ _MH

Paper
FSC™ C109643

PRINTED WITH

SOY INK|

#GoGreenwithRazer

Page 20

(Last page)

Page 02

Access advanced options and granular control as you rebind
buttons, assign macros, personalize device lighting and
more with the unified hardware configuration tool.

We're here to assist you with your Razer device.
Find software downloads, register your product, or contact us
by phone, chat or email if you have any questions.
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SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES
In order to achieve maximum safety while using your Razer Kraken V3, we
suggest that you adopt the following guidelines:

Should you have trouble operating the device properly and troubleshooting does
not work, unplug the device and contact the Razer hotline or go to
support.razer.com for assistance.

Do not take apart the device and do not attempt to operate it under abnormal
current loads. Doing so will void your warranty.

Keep the device away from liquid, humidity or moisture. Operate the device only
within the specific temperature range of 0°C (32°F) to 40°C (104°F). Should the
temperature exceed this range, unplug the device in order to let the temperature
stabilize to an optimal level.

The device isolates external ambient sounds even at low volumes, resulting in
lowered awareness of your external surroundings. Please remove the device
when engaging in any activities that requires active awareness of your
surroundings.

Listening to excessively loud volumes over extended periods of time can damage
your hearing. Furthermore, legislation of certain countries permits a maximum
sound level of 86db to affect your hearing for 8 hours a day. We therefore
recommend that you reduce the volume to a comfortable level when listening for
prolonged periods of time. Please, take good care of your hearing.

MAINTENANCE AND USE

The Razer Kraken V3 requires minimum maintenance to keep it in optimum
condition. Once a month we recommend you unplug the device and clean it using
a soft cloth or cotton swab to prevent dirt buildup. Do not use soap or harsh
cleaning agents.

REGULATORY AND
COMPLIANCE INFORMATION

FCCNOTICE

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B

digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to

provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not

occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to

radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off

and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

a. Reorient or relocate the receiving antenna.

b. Increase the separation between the equipment and the receiver.

c.  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

d. Consult the dealer or an experienced radio TV technician for help.

For more information, refer to the online help system on razer.com

FCC CAUTION STATEMENT

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

This device may not cause harmful interference, and

This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

NOTICE FOR CANADA
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

CANADIAN CLASS B STATEMENT:

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from
digital apparatus as set out in the radio interference regulations of Industry Canada.

Le présent appareil numérique n‘émet pas de bruits radioélectriques dépassant les
limitesapplicables aux appareils numériques de Classe B prescrites dans le réglement
sur le brouillage radioélectrique édicté par Industrie Canada.

IMPORTANT NOTICE FOR USE IN HEALTHCARE ENVIRONMENTS

This Razer device is not a medical device and is not listed under UL or IEC 60601 (or
equivalent). This device should be kept at a certain distance to avoid harmful effects to
patients or medical equipment.

AVIATION USAGE RESTRICTIONS
Certain restrictions apply to this device while onboard an aircraft. Razer encourages
you to understand these restrictions to ensure the flight's safety and security.

AUSTRALIAN & NEW ZEALAND
RCM COMPLIANCE

AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for
compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also
entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a major failure. Please refer to
razer.com/warranty for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY APPLIES TO AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the Product to be free from defects in materials and
workmanship (subject to the terms set forth herein) when used normally in accordance
with the official documentation for the applicable Warranty Period from the date of
retail purchase. If the Product is, or contains, a rechargeable battery, Razer does not
provide any warranties for the battery life, as all rechargeable batteries can be
expected to lose charging capacity over time and this is not considered a defect. Your
actual battery life will vary depending on the conditions in which it is used.

Limited Warranty Period. You are eligible for Limited Warranty support for the
following periods of time commencing upon the date of retail purchase of your Product
(“Warranty Period”):

Razer Headsets 2 Years

All new Products will have the Warranty Periods listed above, subject to local law.
Certain “end of life, sell out or discontinued Products may have a shorter Warranty
Period; this will be clearly marked at the time of purchase and the given Warranty
Period will be stated at that time. Factory Refurbished Products will have a Warranty
Period of 90 days. If you are uncertain whether your Product is eligible for Limited
Warranty support, please contact our support team for clarification here.

Exclusions and Limitations. This Limited Warranty does not cover:

software, including (without limitation), (i) the operating system and software added to

the Razer-branded hardware products through our factory-integration system, (ii)

third-party software, or (iii) the reloading of software, software configurations or any

data files;

a. non-Razer branded products and accessories, even if packaged and sold with the
Product; problems with and/or damage to the Product caused by using non-Razer
accessories, parts, or components;

b. damage caused by service (including upgrades and expansions) performed by
anyone who is not officially acting as an employee, representative or
sub-contractor of Razer;

c. claims arising from any unacceptable use or care of the Product, including (without
limitation) misuse, abuse, negligence, unauthorized modification or repair,
unauthorized commercial use or any operation of the Product outside Razer's
recommended parameters;

d. claims arising from external causes, including (without limitation), accidents, acts of
God, liquid contact, fire or earthquake;

e. Products with a serial number or date stamp that has been altered, obliterated or
removed;

f. Products for which Razer will not receive payment; or

g. cosmetic damage and normal wear and tear, including (without limitation),
scratches, dents and chips.

Razer does not warrant that the operation of the Product will be uninterrupted or
error-free.

Remedies under this Limited Warranty. The benefits to the consumer given by this
Limited Warranty are in addition to other rights and remedies of the consumer under a
law in relation to the goods or services to which this Limited Warranty relates. If an
eligible claim on the Limited Warranty is received by Razer within the applicable
Warranty Period, Razer will (at its sole option) either: (a) repair the Product or the
defective parts at no charge, using new or refurbished replacement parts; (b) provide
online Razer Store vouchers of a value equivalent to the retail purchase price of the
Product; or (c) exchange the Product with a Product that is new or which has been
manufactured from new or serviceable used parts and is at least functionally
equivalent to the original Product. Goods presented for repair may be replaced by
refurbished goods of the same type rather than being repaired. Refurbished parts may
be used to repair the goods. Razer reserves the sole right to determine whether a
claim is eligible and/or whether the Product is defective. Where the Product is an “end
of life” Product model, Razer may (at its sole option) exchange the Product with a
functionally equivalent substitute model from Razer's current Product range. Razer
has the sole option to provide any other type of remedy in addition to or in substitution
of the aforesaid remedies. Repaired or exchanged Products shall be warranted free
from defects for a period of ninety (90) days after date of repair or exchange (as the
case may be), or for the remainder of the original Warranty Period, whichever is longer.

Remedies under Australian Consumer Law. Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a
replacement or refund for a major failure and for compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods
repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not
amount to a major failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier, dealer, agent, or employee is authorized to
alter or extend the terms of this Limited Warranty or to make any representation
whatsoever. Razer reserves the right to amend the terms of this Limited Warranty at
any time without notice.

Help Resources. Before lodging a claim on the Limited Warranty, please review the
online help resources at support.razer.com. If the Product is still not functioning
properly after making use of these resources, please contact Razer through
support.razer.com or your authorized distributor or dealer. You may be required to
assist with the diagnosis process to verify and ascertain any issues which you may be
facing with the Product. Service options, parts availability and response times may
vary depending on the country in which the Limited Warranty claim is lodged.

How to make a Limited Warranty claim.

IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM A RAZER RESELLER, PLEASE CONTACT THE
RAZER RESELLER IN REGARDS TO YOUR LIMITED WARRANTY CLAIM.

If you are unable to return the Product to the Razer reseller for whatever reason, or if
you have purchased the Product directly from Razer at razer.com, then please follow
the steps below:

a. Go to support.razer.com/contact-support to obtain a Return Merchandise
Authorization Number (‘RMA Number”).
b. Note the RMA Number in a visible place on the outside of the Product’s package.
c. Enclose a Valid Proof of Purchase inside the Product's package. Please visit
razer.com/warranty for examples of a Valid Proof of Purchase.
d. Send the Product to the following address:
Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd
Attention: Technical Support Department
RMA Number: [Please note your RMA number here]
514 Chai Chee Lane #07-05 Singapore 469029

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT WITHOUT A VALID RMA NUMBER.

We advise that you select a method of shipping that is traceable (eg. UPS, DHL, FedEx).
Any expense of claiming under this Limited Warranty will be borne by the person
making the claim (including any shipping and handling charges in returning the Product
to Razer, as well as any applicable customs, duties or taxes in relation to the claim). If
the Product is validly returned under the terms of this Limited Warranty,

Razer will be responsible for postage expenses for shipping the Product back to you
(but not any customs charges, duties, or taxes). You are responsible for ensuring that
the Product is properly packaged and will bear the full risk of loss or damage for any
Product that is returned improperly packaged. Risk of loss or damage in the returned
Product only passes to Razer when the Product is received by Razer and Razer shall
not be responsible for items lost in transit to us. In the event that the procedure herein
is not followed, Razer reserves the right to accept the delivery of the Product on such
terms that it may determine at its sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty. If Razer receives a Product from you
that does not meet the requirements of this Limited Warranty, including (but not
limited to) a Product that (a) lacks a valid RMA Number, (b) is not accompanied by a
valid Proof of Purchase, (c) is no longer covered under the Warranty Period, or (d) does
not have a defect covered by this Limited Warranty, you may be responsible for an
assessment fee, return shipping and handling fees, and other reasonable fees as may
be required by Razer prior to the Product being returned to you.

Software/Data Backup. Repair of the Product may result in loss of data. It is solely
your responsibility to complete a backup of all existing data, software, and programs
on the Product before returning the Product or receiving technical assistance services
from Razer (including telephone support). RAZER WILL HAVE NO LIABILITY FOR LOSS
OF OR RECOVERY OF DATA, SOFTWARE, PROGRAMS, OR LOSS OF USE OF
PRODUCT(S).

Under no circumstances will Razer be responsible for any loss of data, software, or
programs, even if Razer technicians have attempted to assist you with your backup,
recovery or similar services. Any such assistance is beyond the scope of this Limited
Warranty. Following service under this Limited Warranty, your Product may be
returned to you as configured when originally purchased, subject to applicable updates.
You will be responsible for reinstalling all other data, software and programs.

General. This Limited Warranty applies only to the original purchaser of the Product
and is non-transferable. This Limited Warranty is only valid in Australia. No Razer
reseller, agent, distributor, or employee is authorized to make any modification,
extension or addition to this Limited Warranty. If any term of this Limited Warranty is
held to be illegal or unenforceable, the legality or enforceability of the remaining terms
shall not be affected or impaired.

This Limited Warranty is being offered to you by:
Razer Inc.

9 Pasteur, Suite 100, Irvine, CA 92618, USA
Phone Number: +1(949) 655-8888
mysupport.razer.com

NOTICE FOR KOREA EMI STATEMENT
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UKCA (UK Conformity Assessed) CUSTOMS UNION CERTIFICATION:

ch EAL

STATEMENT OF COMPLIANCE
WITH EU DIRECTIVE

ENGLISH

STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE

Hereby, Razer (Europe) GmbH, declares that this Razer Kraken V3 is in
compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/30/EU & 2015/863/EU.

FRANCAIS

DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES DIRECTIVES DE LUNION
EUROPEENNE

Par la présente Razer (Europe) GmbH déclare que |'appareil Razer Kraken V3
est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions
pertinentes de la directive 2014/30/EU & 2015/863/EU.

ITALIANO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CON LE DIRETTIVE EU

Con la presente Razer (Europe) GmbH dichiara che questo Razer Kraken V3 &
conforme ai requisiti essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite
dalla direttiva 2014/30/EU & 2015/863/EU.

DEUTSCH

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Razer (Europe) GmbH, dass sich dieser/diese/dieses Razer
Kraken V3 in Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und
den anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie 2014/30/EU &
2015/863/EU befindet.

ESPANOL

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LA DIRECTIVA DE LA UE

Por medio de la presente Razer (Europe) GmbH declara que el Razer Kraken
V3 cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones
aplicables o exigibles de la Directiva 2014/30/EU & 2015/863/EU.

PORTUGUES

DIRECTIVA DA UE COM DECLARAGAQ DE CONFORMIDADE

Razer (Europe) GmbH declara que este Razer Kraken V3 esta conforme com
0s requisitos essenciais e outras disposicoes da Directiva 2014/30/EU &
2015/863/EU.

DANSK

ERKLARING OM OVERENSSTEMMELSE MED EU-DIREKTIV

Undertegnede Razer (Europe) GmbH erklaerer herved, at fglgende udstyr
Razer Kraken V3 overholder de vaesentlige krav og gvrige relevante krav i
direktiv 2014/30/EU & 2015/863/EU.

POLSKI

OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z DYREKTYWA UE

Niniejszym Razer (Europe) GmbH oswiadcza, ze Razer Kraken V3 jest zgodny
z zasadniczymi wymogami oraz pozostatymi stosownymi postanowieniami
Dyrektywy 2014/30/EU & 2015/863/EU

EAAHNIKA

ME THN MAPOYZA Razer (Europe) GmbH AHAQNEI OTI Razer Kraken V3
LYMMOP®ONETAI MPOZ TIZ OYZIOAEIX AMAITHZEILZ KAI TIZ AOINEL
IXETIKEZL AIATAZEIZ THZ OAHIIAL 2014/30/EU & 2015/863/EU.

The full Declaration of Conformity can be requested via the following:
Company: Razer (Europe) GmbH

Address: Essener Bogen 23, 22419 Hamburg, Germany

E-mail: compliance@razer.com

WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC

EQUIPMENT INFORMATION
|

ENGLISH

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in the European Union and other European countries with separate
collection systems)

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be
disposed with other household wastes at the end of its working life. To prevent
possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste
disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. Household
users should contact either the retailer where they purchased this product, or
their local government office, for details of where and how they can take this item
for environmentally safe recycling. Business users should contact their supplier
and check the terms and conditions of the purchase contract. This product should
not be mixed with other commercial wastes for disposal.

FRANGAIS

Comment éliminer ce produit (déchets d'équipements électriques et
électroniques)

(Applicable dans les pays de I'Union Européen et aux autres pays européens
disposant de systémes de collecte sélective)

Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu'il ne doit pas étre
éliminé en fin de vie avec les autres déchets ménagers. L'élimination incontrélée
des déchets pouvant porter préjudice a I'environnement ou a la santé humaine,
veuillez le séparer des autres types de déchets et le recycler de fagon
responsable. Vous favoriserez ainsi la réutilisation durable des ressources
matérielles. Les particuliers sont invités a contacter le distributeur leur ayant
vendu le produit ou a se renseigner auprés de leur mairie pour savoir ot et
comment ils peuvent se débarrasser de ce produit afin qu'il soit recyclé en
respectant I'environnement. Les entreprises sont invitées a contacter leurs
fournisseurs et a consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce produit ne
doit pas étre éliminé avec les autres déchets commerciaux.

DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromdill)

(Anzuwenden in den Landern der Europdischen Union und anderen europdischen
Landern mit einem separaten Sammelsystem)

Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehdrigen Literatur gibt an,
dass es nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen
Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerét bitte getrennt
von anderen Abféllen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht
durch unkontrollierte Miillbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerat, um die
nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu férdern. Private
Nutzer sollten den Handler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder die
zustandigen Behorden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das
Gerat auf umweltfreundliche Weise recyceln kdnnen. Gewerbliche Nutzer sollten
sich an Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen des Verkaufsvertrags
konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemiill
entsorgt werden.

ESPANOL

Eliminacion correcta de este producto (material eléctrico y electronico de
descarte)

(Aplicable en la Union Europea y en paises europeos con sistenmas de recogida
selectiva de residuos)

La presencia de esta marca en el producto o en el material informativo que lo
acompana, indica que al finalizar su vida Gtil no debera eliminarse junto con otros

residuos domésticos. Para evitar los posibles dafios al medio ambiente o a la salud
humana que representa la eliminacion incontrolada de residuos, separe este
producto de otros tipos de residuos y reciclelo correctamente para promover la
reutilizacién sostenible de recursos materiales. Los usuarios particulares pueden
contactar con el establecimiento donde adquirieron el producto, o con las
autoridades locales pertinentes, para informarse sobre como y donde pueden
llevarlo para que sea sometido a un reciclaje ecoldgico y seguro. Los usuarios
comerciales pueden contactar con su proveedor y consultar las condiciones del
contrato de compra. Este producto no debe eliminarse mezclado con otros
residuos comerciales.

ITALIANO

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)

(Applicabile in i paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistema di raccolta
differenziata)

Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto
non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Per
evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati dall'inopportuno
smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo prodotto da altri tipi di
rifiuti e diriciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle
risorse materiali. Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore
presso il quale & stato acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le
informazioni relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di
prodotto. Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e
verificare i termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non
deve essere smaltito unitamente ad altri rifiuti commerciali.

PORTUGUES

Eliminacao Correcta Deste Produto (Residuo de Equipamentos Eléctricos e
Electrénicos)

Esta marca, apresentada no produto ou na sua literatura indica que ele nao devera
ser eliminado juntamente com os residuos domésticos indiferenciados no final do
seu periodo de vida Gtil. Para impedir danos ao ambiente e a saide humana
causados pela eliminagao incontrolada de residuos devera separar este
equipamento de outros tipos de residuos e recicla-lo de forma responsavel, para
promover uma reutilizacdo sustentavel dos recursos materiais. Os utilizadores
domeésticos deverdo contactar ou o estabelecimento onde adquiriram este produto
ou as entidades oficiais locais para obterem informagdes sobre onde e de que
forma podem levar este produto para permitir efectuar uma reciclagem segura em
termos ambientais. Os utilizadores profissionais deverao contactar o seu
fornecedor e consultar os termos e condigdes do contrato de compra. Este produto
nao devera ser misturado com outros residuos comerciais para eliminacao.

DANSK

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt (elektrisk & elektronisk udstyr)
Maerket pa dette produkt eller i den medfglgende dokumentation betyder, at
produktet ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald efter
endt levetid. For at undga skadelige miljg- eller sundhedspavirkninger pa grund af
ukontrolleret affaldsbortskaffelse skal dette produkt bortskaffes saerskilt fra andet
affald og indleveres behgrigt til fremme for baeredygtig materialegenvinding.
Hjemmebrugere bedes kontakte forhandleren, hvor de har kgbt produktet, eller
den lokale myndighed for oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere
produktet med henblik pa miljgforsvarlig genvinding. Erhvervsbrugere bedes
kontakte leverandgren og laese betingelserne og vilkarene i kgbekontrakten. Dette
produkt bgr ikke bortskaffes sammen med andet erhvervsaffald.

EAAHNIKA

SwoTr AldBeon autou Tou MpoidvTog (Amoppippata HAektpikol & HAekTpoviKoy
E€omAiopov)

(loxver oy Eupwnaikn Evwon kat o GA\eg Eupwaikég XWPEg He EexwpIota
ouOTHHATA GUANOYNAC)

Ta orjpata o gpgaviovral EMavw oTo TPoidv , Seixvouv OTt Sev TPETEL va
AMOPPITTETAL PE AANA OIKIAKA ATOPPIHHATA 6TO TEAOG TOU KUKAOU TNG (WG TOU.
Mpokepévou va amogevyBolv evbexopeves BAaBe oto mepiBdAlov i TV
avBpwruvn vyeia anoé tnv avegéheyktn S1dBeon Twv amoPARTWY, TTAPAKAAEITTE va TO
Saxwpiletal and AANOoUE TUTIOUG ATIOPPIHHATWY KAl VA TO AVAKUKAWVETE, WOTE Va
TpowOnBei n enavaypnaotpomoinon Twv LAIKWV opwv. Ot oikiakoi xprioTeg Ba
TIPETIEL VOl ETUKOIVWVAOOUV E(TE HE TOV TIWANTA MAVIKIG OTIOU ayopacav autd To
TPOIOV, I} HE TO TOTIKO YPAPEIO TNG KUBEPVNONG, VI AETTTOPEPELEG OXETIKA HIE TO TIOU
Kal TG HTIOPO0V va TIAPOUV auTo TO OTOIXEIO Yia TNV TEPIBAAOVTIKE aopalr
avakukAwaon. Ot ETIXEIPHOEIG-XPNOTEC Ol TIPETEL VAl ETIKOIVWVHGOULV HIE TOV
TIPOHNBEVTH TOUC Kal va EAEYEOLV TOUG OPOUG Kal TIG IPoUTIOBETEI TG cUpBaoNG
ayopdg. AuTo To TIPoioV Sev iPEMEL va avapiyvUeTal pe GAa ouvnBiopéva
anoppippata

POLSKI

Prawidowe usuwanie produktu (Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)
Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w odnoszacych sie do niego tekstach
wskazuje, xe produktu po up ywie okresu uxytkowania nie nalexy usuwac z innymi
odpadami pochodzgcymi z gospodarstw domowych. Aby uniknac szkodliwego
wptywu na Srodowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego
usuwania odpadow, prosimy o oddzielenie produktu od innego typu odpadéw
orazodpowiedzialny recykling w celu promowania ponownego uxycia zasobow
materialnych jako staej praktyki. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i
sposobu bezpiecznego dla sdowiska recyklingu tegoproduktu uxytkownicy w
gospodarstwach domowych powinni skontaktowa ¢ sie z punktem sprzedaxy
detalicznej, w ktorym dokonali zakupu produktu, lubz organem wadz lokalnych.
Uxytkownicy w firmach powinni skontaktowa ¢ sie ze swoim dostawca i sprawdzi¢
warunki umowy zakupu. Produktu nie nalexy usuwac razem z innymi odpadami
komercyjnymi.
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Equipment name: Gaming Headset Type designation (Type)
IRAMERALRTR
Restricted substance and its chemical symbols

BRI ) ES # Ayt 5 IR g bS]
Unit Lead Mercury Cadmium Hexavalent Polybrominated | Polybrominated

chromium biphenyls diphenyl ethers

(Pb) (Hg) (Cd) (Cr(vi) (PBB) (PBDE)
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1 EBH I wt” R CEBH00 T wt” FIERAYEZ AN ARBHAS LS EEEE,
Note 1: “Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the
restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

#E£2 O FIEZARMAYAZEN LS BRBHAS LS BHAEE,
Note 2: “O" indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the
percentage of reference value of presence.

%3, "~ RIEZARBYMEAHIRER .

Note 3: The “—" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

LEGALESE

COPYRIGHT AND INTELLECTUAL PROPERTY INFORMATION

©2021 Razer Inc. All rights reserved. Razer, the triple-headed snake logo, Razer
logo, “For Gamers. By Gamers!; and “Razer Chroma™" logo are trademarks or
registered trademarks of Razer Inc. and/or affiliated companies in the United
States or other countries. All other trademarks are the property of their
respective owners.

Windows and the Windows logo are trademarks of the Microsoft group of
companies.

Razer Inc. ("Razer”) may have copyright, trademarks, trade secrets, patents,
patent applications, or other intellectual property rights (whether registered or
unregistered) concerning the product in this guide. Furnishing of this guide does
not give you a license to any such copyright, trademark, patent or other
intellectual property right. The Razer Kraken V3 (the “Product”) may differ from
pictures whether on packaging or otherwise. Razer assumes no responsibility for
such differences or for any errors that may appear. Information contained herein
is subject to change without notice.

LIMITED PRODUCT WARRANTY
For the latest and current terms of the Limited Product Warranty, please visit
razer.com/warranty

LIMITATION OF LIABILITY

Razer shall in no event be liable for any lost profits, loss of information or data,
special, incidental, indirect, punitive or consequential or incidental damages,
arising in any way out of distribution of, sale of, resale of, use of, or inability to
use the Product. In no event shall Razer's liability exceed the retail purchase price
of the Product.

GENERAL

These terms shall be governed by and construed under the laws of the
jurisdiction in which the Product was purchased. If any term herein is held to be
invalid or unenforceable, then such term (in so far as it is invalid or unenforceable)
shall be given no effect and deemed to be excluded without invalidating any of
the remaining terms. Razer reserves the right to amend any term at any time
without notice.
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WHAT'S INSIDE

- Razer Kraken V3

Adjustable padded headband
Oval ear cushions

Backlit Razer logo Powered by Razer Chroma™ RGB
USB connector

onNn w >

- Detachable Razer™ HyperClear cardioid mic

Lo wnmin | | I

- Important Product Information Guide

E Microphone port
F Volume control wheel
G Mic mute button

WHAT'S NEEDED

PRODUCT REQUIREMENTS
+ Direct USB-A connection*

RAZER SYNAPSE REQUIREMENTS
- Windows® 10 64-bit (or higher)
+ Internet connection for software installation

*Compatible with PC, Mac, PS4 and PS5.

LET'S GET YOU COVERED

You've got a great device in your hands,
complete with a 2-year limited warranty
coverage. Now maximize its potential and
score exclusive Razer benefits by registering
at razerid.razer.com

Got a question? Ask the Razer Support
Team at support.razer.com

Your product’s
serial number
can be found here.

GETTING STARTED

SETTING IT UP
1. Connect the headset to any of the USB ports of your PC.

2

| &=

2. Onyour PC, right-click on the sound icon on the system tray, and then select Open Sound settings

Open Volume Mixer

Spatial sound (Off) >

Troubleshoot sound problems

3. Onthe Sound window, set Razer Kraken V3 as the default Output and Input device.

Sounds

Output Input

Choose your output device

Choose your input device

| Razer Kraken V3 v

| Razer Kraken V3 v

4. Use the Razer Synapse* app to customize your headset's lighting and other features for an immersive gaming experience

that's truly yours.

*Install Razer Synapse when prompted or download the installer from razer.com/synapse.

ACTIVATE THX SPATIAL AUDIO*

Unleash the full potential of your Razer Kraken V3 by
enabling 360° positional audio for a natural and lifelike
experience through Razer Synapse.

*Only available on Windows® 10 64-bit.

I
SPATIAL AUDIO

USING THE HEADSET

ADJUSTING THE VOLUME

Rotate the volume control wheel as shown to increase
or decrease the volume.

USING THE RAZER™
HYPERCLEAR CARDIOID MIC
Plug the Razer™ HyperClear
cardioid mic to the headphone,
then bend until it is parallel to
your mouth. Make sure the mic
diaphragm is in front and the
air vent is facing away from
your mouth.

Mic diaphragm Air vent

USING THE MIC MUTE BUTTON
Press the mic mute button to
mute or unmute the microphone.

COMFORT

We recommend stretching the headset
gently apart before placing them over
your head to minimize headband stress.
However, please avoid overstretching
the headset beyond its technical limits.

FRANCAIS

CE QUI VOUS ATTEND
. azer Kraken V3
. Bandeau réglable et rembourré
Coussinets d'oreille ovales
. Logo Razer rétroéclairé et alimenté par Razer Chroma™ RGB
. Connecteur USB
| Prise jack microphone
. Molette de réglage du volume
Bouton de désactivation du micro
Micro cardioide Razer™ HyperClear amovible
Informations importantes sur le produit

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN
NFIGURATION DU PRODUIT
- Connexion directe USB-A*

CONFIGURATION DE RAZER SYNAPSE
+ Windows® 10 64 bits (ou supérieur)
Connexion Internet pour I'installation du logiciel

*Compatible avec PC, Mac, PS4 et PS5.

NOUS SOMMES LA POUR VOUS

Vous avez dans les mains un appareil exceptionnel disposant d'une garantie limitée de 2 ans. Maintenant,
exploitez tout son potentiel et recevez des avantages Razer exclusifs en vous enregistrant sur
razerid.razer.com

omMmoNwW>D

Vous avez une question ? Consultez |'assistance Razer sur support.razer.com

POUR COMMENCER
INSTALLATION
. Connectez le casque au port USB de votre PC.
Sur votre PC, effectuez un clic droit sur I'icéne de volume dans la barre d'état systéme, puis
sélectionnez Ouvrir les paramétres de son.

NN

3. Dans la fenétre Son, définissez le Razer Kraken V3 en tant que périphérique d'Entrée et de
Sortie par défaut.
4. Utilisez 'application Razer Synapse* pour personnaliser |'eclairage ainsi que d'autres fonctionnalités

de votre casque, et découvrir votre propre expérience de jeu immersive.
* Installez Razer Synapse lorsque vous y étes invité ou téléchargez le programme d'installation sur
razer.com/synapse.
ACTIVER THX SPATIAL AUDIO*
Libérez tout le potentiel de votre Razer Kraken V3 en activant le son positionnel a 360° pour une expérience
naturelle et réaliste grace a Razer Synapse.

*Uniquement disponible sur Windows® 10 64 bits.
UTILISATION DU CASQUE

REGLAGE DU VOLUME
Tournez la molette de réglage du volume comme indiqué pour augmenter ou diminuer le volume.

UTILISATION DU MICRO CARDIOIDE RAZER™ HYPERCLEAR

Branchez le micro cardioide Razer™ HyperClear au casque, puis courbez-le jusqu'a ce qu'il soit paralléle a
votre bouche. Assurez-vous que le diaphragme du micro soit en face de vous, et que I'aération se trouve du
coté opposé a votre bouche,

UTILISATION DU BOUTON DE DESACTIVATION DU MICRO
Appuyez sur le bouton de désactivation du micro pour activer ou désactiver le micro.

CONFORT

Nous vous recommandons d'écarter doucement le casque avant de le placer sur votre téte afin de limiter la
tension induite par le bandeau. Cependant, évitez d'écarter le casque au-dela de ses limites techniques.
SECURITE ET ENTRETIEN

CONSIGNES DE SECURITE

Afin d'utiliser votre Razer Kraken V3 dans des conditions de sécurité optimales, nous vous recommandons
de suivre les consignes suivantes :

Si vous avez des difficultés a utiliser I'appareil correctement et que le dépannage ne fonctionne pas,
débranchez |'appareil et contactez le service d'assistance téléphonique de Razer ou rendez-vous sur
support.razer.com pour obtenir de Iaide.

Ne démontez pas I'appareil et n'essayez pas de le faire fonctionner avec une charge de courant anormale.
Cela annulera votre garantie

Conservez I'appareil a I'abri des liquides et de I'humidité. Faites fonctionner I'appareil uniquement a une
température comprise entre 0 °C (32 °F) et 40 °C (104 °F). Si la température dépasse ces limites,
débranchez |'appareil pour laisser la température se stabiliser a un niveau optimal.

L'appareil isole les sons ambiants externes méme a un volume peu élevé, ce qui décroit la perception de
votre environnement externe. Veuillez retirer I'appareil lorsque vous entreprenez une activité qui nécessite
une perception active de votre environnement.

L'écoute prolongée de sons a un volume élevé peut endommager votre audition. Par ailleurs, la législation de
certains pays stipule qu'une exposition de 86 dB pendant plus de 8 heures par jour est nocive. Nous vous
recommandons par conséquent de réduire le volume a un niveau confortable lors d'une écoute prolongée.
Prenez soin de votre audition.

ENTRETIEN ET UTILISATION

Le Razer Kraken V3 nécessite un minimum d’entretien pour le conserver dans un état de fonctionnement
optimal. Une fois par mois, nous vous recommandons de déconnecter I'appareil et de le nettoyer avec un
chiffon doux ou un coton-tige pour empécher les dépats de saleté. N'utilisez pas de savon ou de produits
nettoyants agressifs.

ESPANOL

CONTENIDO
+ RazerKraken V3
A. Diadema ajustable acolchada

. Aimohadillas ovaladas
. Logotipo de Razer con retroiluminacion y tecnologia Razer Chroma™ RGB
. Conector USB
. Conector de micréfono

Rueda de control de volumen

Botén de silenciar micréfono
Micréfono cardioide extraible Razer™ HyperClear
Guia de informacion importante del producto

REQUISITOS
REQUISITOS DEL PRODUCTO
Conexion directa USB tipo A*

ommoNnwm

REQUISITOS DE RAZER SYNAPSE
- indows® 10 de 64 bits (o posterior)
Conexion a Internet para la instalacion del software

*Compatible con PC, Mac, PS4 y PS5,

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA
Tienes un dispositivo increible entre manos con garantia de 2 afio incluida. Aprovecha todo su potencial y
consigue ventajas exclusivas de Razer al registrarlo en razerid.razer.com

Tienes alguna pregunta? Preg(ntale al equipo de asistencia de Razer en support.razer.com

PRIMEROQS, PASOS
INSTALACION
1. Conecta los auriculares al puerto USB de tu PC.
2. EntuPC, haz clic con el botdn derecho en el icono de sonido de la bandeja del sistema y, a
continuacion, selecciona Abrir Configuracion de sonido.
3. Enlaventana Sonido, establece Razer Kraken /3 como el dispositivo predeterminado de Salida y
Entrada.
4. Usala aplicacion Razer Synapse* para personalizar la iluminacion y otros ajustes de tus auriculares y
tener una experiencia de juego inmersiva de verdad.
*Instala Razer Synapse cuando recibas la indicacion o descarga el instalador en razer.com/synapse.

ACTIVACION DE THX SPATIAL AUDIO*
Libera todo el potencial de los auriculares Razer Kraken V3 activando el audio posicional 360° para disfrutar
de una experiencia natural y realista con Razer Synapse.

*Disponible solo para Windows® 10 de 64 bits.

USO DE LOS AURICULARES
AJUSTAR EL VOLUMEN
Gira el dial de control de volumen como se muestra para subir o bajar el volumen

USO DEL MICROFONO CARDIOIDE RAZER™ HYPERCLEAR

Conecta el micréfono cardioide Razer™HyperClear a los auriculares y ajistalo hasta que esté en paralelo con
la boca. Asegiirate de que el diafragma del micréfono quede situado delante de la boca y de que el orificio de
ventilacién apunte en direccion opuesta a la boca.

USO DEL BOTON DE DESACTIVACION DE MICROFONO
Pulsa el botdn de silenciar micréfono para activar o desactivar el micréfono.

COMODIDAD
Recomendamos abrir y extender suavemente los auriculares antes de colocarlos sobre la cabeza para
minimizar la tension de la diadema. No obstante, evita extender los auriculares mas alla de sus limites técnicos.

SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO
NORMAS DE SEGURIDAD
Con el fin de alcanzar la maxima seguridad al usar los Razer Kraken V3 te sugerimos las siguientes medidas:

Si tuvieras algln problema para utilizar el dispositivo correctamente y las indicaciones de la resolucion de
problemas no dieran resultado, desconecta el dispositivo y llama a la linea de atencion al cliente de Razer o
accede a support.razer.com para solicitar asistencia.

No desmontes el dispositivo y no intentes hacerlo funcionar bajo circunstancias anormales. Hacer esto
anulara la garantia.

Mantén el dispositivo alejado de los liquidos o la humedad. El dispositivo debe funcionar dentro del rango
especifico de temperaturas de 0 °C (32 °F) a 40 °C (104 °F). Sila temperatura supera ese rango, desconecta
el dispositivo para dejar que la temperatura se estabilice hasta un nivel 6ptimo.

El dispositivo aisla el ruido ambiente externo incluso usando un volumen bajo, lo que puede resultar en una
conciencia disminuida del entorno. No utilices el dispositivo cuando realices actividades que exijan que estés
atento al entorno.

La reproducci6n a un volumen excesivamente alto en periodos prolongados de tiempo puede dafiar tu
audicion. Ademas, la legislacion de algunos paises permite un nivel maximo de sonido de 86 dB sobre tu
audicion durante 8 horas al dia. Por lo tanto, recomendamos que reduzcas el volumen a un nivel cémodo
cuando escuches audio durante largos periodos de tiempo. Cuida tu audicion.

USO Y MANTENIMIENTO

Los Razer Kraken V3 requieren un mantenimiento minimo para conservarlos en 6ptimas condiciones. Para
evitar la acumulacion de suciedad, recomendamos desconectar el dispositivo una vez al mes y limpiarlo usando
un pafio suave o un hisopo de algodon. No uses jabon ni productos de limpieza agresivos.

DEUTSCH
LIEFERUMFANG
+  RazerKraken V3
. Verstellbares, gepolstertes Kopfband
Ovale Ohrpolster
. Hintergrundbeleuchtetes Razer-Logo powered by Razer Chroma™ RGB
USB-Anschluss
Mikrofon-Anschluss
Lautstirkeregler
Mikrofon-Stumm-Taste
Abnehmbares Razer™ HyperClear Kardioiden-Mikrofon
Wichtige Produktinformationen

DAS BRAUCHST DU
PRODUKTANFORDERUNGEN
Direkte USB-A-Verbindung*
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PRODUKTANFORDERUNGEN
+ Windows® 10 64 Bit (oder hoher)
Internetverbindung fiir Software-Installation

*kompatibel zu PC, Mac, PS4 und PS5.

HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET
Du héltst du ein fantastisches Gerat in deinen Handen, inklusive 2 Jahre eingeschrankter Produktgarantie.
Hachste Zeit, dass du sein volles Potenzial entfesselst und dir exklusive Razer Vorteile sicherst, indem du
dich online registrierst: razerid.razer.com

Noch Fragen? Wende dich bitte an dein Razer Support-Team unter support.razer.com

ERSTE SCHRITTE
SO RICHTEST DU DEIN HEADSET EIN
1. Verbinde dein Headset mit einem USB-Anschluss an deinem PC.
2. Klicke bei deinem PC das Lautsprecher-Symbol in der Taskleiste mit der rechten Maustaste an und
wahle Sound-Einstellungen 6ffnen.
3. Wahle unter Sound den Razer Kraken V3 als Standard-Ausgabe- und Eingabegerat.
4. Mit der Razer Synapse* App kannst du die Beleuchtung deines Headsets individuell anpassen, um
ganz persénliches immersives Gaming zu genieRen.
*Installiere bei Aufforderung Razer Synapse oder lade dir das Installationsprogramm von
razer.com/synapse herunter.

THX SPATIAL AUDIO AKTIVIEREN*
Entfessle das volle Potential deines Razer Kraken V3, indem du per Razer Synapse positionalen Sound in
360° fiir noch nattirlicheren und lebensechteren Klang aktivierst.

*Nur fiir Windows® 10 (64 Bit)

SO BENUTZT DU DEIN HEADSET
SO PASST DU DIE LAUTSTARKE AN
Durch Drehen am Lautstarkeregler kannst du die Lautstarke erhohen oder verringern.

SO VERWENDEST DU DAS RAZER™ HYPERCLEAR KARDIOIDEN-MIKROFON

Verbinde das Razer™ Hyperclear Kardioiden-Mikrofon mit deinem Kopfhdrer und biege es dir so zurecht,
dass es parallel zu deinem Mund ist. Achte darauf, dass die Mikrofon-Membran zu dir und der Luft-Einlass
von deinem Mund weg zeigt.

SO VERWENDEST DU DIE MIKROFON-STUMM-TASTE
Driicke die Mikrofon-Stumm-Taste, um das Mikrofon ein- oder auszuschalten.

ERGONOMIE
Wir empfehlen, das Headset sanft etwas zu dehnen, bevor du es aufsetzt, um das Kopfband méglichst
wenig zu strapazieren. Doch bitte dehne das Headset nicht (iber seine technischen Grenzen hinaus.

SICHERHEIT UND WARTUNG

SICHERHEITSRICHTLINIEN

Um die groBtmagliche Sicherheit bei der Benutzung deines Razer Kraken V3 zu gewahrleisten, empfehlen
wir die Einhaltung der folgenden Richtlinien:

Solltest du Probleme beim normalen Betrieb des Gerats haben und die Fehlerbehebung schafft keine
Abhilfe, wende dich an die Razer Hotline. Hilfe findest du auch untersupport.razer.com.

Nimm das Gerat nicht auseinander und benutze es nicht mit abweichender Stromspannung. Deine Garantie
wiirde sonst erléschen.

Halte das Gerét von Fliissigkeiten, Feuchtigkeit und Nésse fern. Betreibe das Gerét nur innerhalb eines
Temperaturbereichs von 0 °C bis 40 °C. Sollte die Temperatur auBerhalb dieses Bereiches liegen, trenne das
Gerét von der Stromversorgung und/oder schalte es aus, bis die Temperatur sich wieder auf ein geeignetes
MaB eingepegelt hat.

Das Gerat unterdriickt Umgebungsgerausche schon bei niedriger Lautstérke, weshalb du deine Umgebung
deutlich schlechter wahrnimmst. Bitte nimm es ab, wenn du etwas unternehmen machtest, bei dem du
deine Umgebung wahrnehmen konnen musst.

Wenn du dein Gehor (iber ldngere Zeitrdume hinweg extrem hohen Lautstarken aussetzt, kann dies zu
Harschaden fiihren. Zudem sind in einigen Staaten maximal 86 db fiir 8 Stunden am Tag zulassig. Wir
empfehlen daher, die Lautstarke auf ein vertretbares Niveau zu senken, wenn du tiber einen langeren
Zeitraum dein Headset verwenden machtest. Bitte pass gut auf dein Gehdr auf.

WARTUNG UND BENUTZUNG
Dein Razer Kraken V3 benotigt nur ein geringes Ausma an Wartung, um in einem optimalen Zustand zu
bleiben. Wir empfehlen, das Geréit einmal monatlich vom jeweiligen Geréit zu entfernen und es mit einem
weichen Tuch oder einem Wattestabchen zu reinigen, um das Ansammeln von Schmutz zu vermeiden. Bitte
verwende keine Seife oder aggressive Reinigungsmittel.

PORTUGUES (BR)

CONTEUDO DA EMBALAGEM
= Razer Kraken V3
A. Tiara acolchoada ajustavel
Almofadas auriculares ovais
. Logotipo Razer retroiluminado com tecnologia Razer Chroma™ RGB
. Conector USB
. Conector do microfone
Seletor de volume
. Botdo de silenciamento do microfone
Microfone cardioide Razer™ HyperClear removivel
Guia de informag6es importantes sobre o produto

DO QUE VOCE PRECISA
REQUISITOS DO PRODUTO
+ Conexdo USB-A direta*
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REQUISITOS DO RAZER SYNAPSE
+ Windows® 10 de 64 bits (ou superior)
Conexdo com a internet para instalagao do software

*Compativel com PC, Mac, PS4 e PS5,

PRIMEIROS PASS0S
Vocé tem um Gtimo dispositivo em suas maos, com garantia limitada de 2 anos. Agora, maximize seu
potencial e ganhe beneficios exclusivos da Razer registrando-se em razerid.razer.com

Davidas? Entre em contato com a equipe de suporte Razer em support.razer.com

PRIMEIROS PASSOS

1. Conecte o headset a porta USB do seu computador.

2. No computador, clique com o botao direito no icone de som da bandeja do sistema e, em seguida,
selecione Abrir Configuragoes de Som.

3. Najanela Som, defina o Razer Kraken V3 como dispositivo de Saida e de Entrada padrao.

4. Use o aplicativo Razer Synapse* para personalizar a iluminacao e outros recursos do headset para ter
uma experiéncia de jogo imersiva realmente pessoal.
*Instale o Razer Synapse quando solicitado ou baixe o instalador em razer.com/synapse.

ATIVE O THX SPATIAL AUDIO*
Libere todo o potencial do seu Razer Kraken V3 habilitando o audio posicional em 360° com o Razer Synapse
para uma experiéncia natural e realista

*Disponivel apenas para Windows® 10 de 64 bits.

USANDO O HEADSET
AJUSTANDO 0 VOLUME
Gire o seletor de volume conforme mostrado para aumentar ou diminuir o volume,

USANDO O MICROFONE CARDIOIDE RAZER™ HYPERCLEAR

Conecte o Microfone cardioide Razer™ HyperClear no fone de ouvido e, em seguida, curve-o até que esteja
paralelo a sua boca. Certifique-se de que o diafragma do microfone esteja voltado para a frente e a abertura
de ventilagao para o lado oposto a sua boca.

USANDO 0 BOTAO DE SILENCIAMENTO DO MICROFONE
Pressione o botdo de silenciamento do microfone para silenciar ou ativar o microfone.

CONFORTO
Para minimizar a tensao na tiara, recomendamos que o headset seja aberto com cuidado antes de ser
posicionado em volta da cabeca. No entanto, evite estica-lo além dos limites técnicos suportados.

SEGURANCA E MANUTENCED

ORIENTACOES DE SEGURANGA

Para obter a maxima seguranca durante o uso do Razer Kraken V3, sugerimos que vocé siga as orientagdes
abaixo:

Se tiver problemas ao usar o dispositivo adequadamente e a solugdo de problemas nao for suficiente para
resolvé-los, desconecte o dispositivo e entre em contato com a linha direta da Razer ou visite
support.razer.com para receber assisténcia.

Nao desmonte o dispositivo nem tente opera-lo sob condi¢des anormais de corrente. Se fizer isso, sua
garantia sera anulada.

Mantenha o dispositivo longe de liquidos ou umidade. S6 opere o dispositivo dentro da faixa especifica de
temperatura de 0 °C (32 °F)a 40 °C (104 °F). Se a temperatura exceder essa faixa, desconecte o dispositivo
para que a temperatura se estabilize em um nivel ideal.

0 dispositivo isola sons do ambiente externo mesmo em volumes baixos, o que resulta em uma menor
percepcao dos ambientes ao seu redor. Remova o dispositivo quando se envolver em atividades que exijam
uma percepcao ativa do ambiente.

Ouvir volumes excessivamente altos por perodos longos de tempo pode prejudicar a audicdo. Além disso, na
legislacao de certos paises, o limite maximo de exposicao sonora é de 86 dB por 8 horas ao longo do dia.
Portanto, recomendamos que vocé reduza o volume para um nivel confortavel ao ouvir por periodos
prolongados de tempo. Cuide bem de sua audicao.

MANUTENCAO E USO

0 Razer Kraken V3 requer uma manutencio minima para manter suas condicdes ideais. Recomendamos que
vocé desconecte o dispositivo uma vez por més e limpe-o usando um pano macio ou um cotonete para
evitar o acimulo de sujeira. Nao use sabao ou produtos de limpeza agressivos.

POLSKI

W KOMPLECIE

- Razer Kraken V3

A. Regulowany, wyscietany patgk

Owalne poduszki nausznikow
. Podswietlane logo Razer z obstuga efektow Razer Chroma™ RGB
. Ztacze USB
. Gniazdo mikrofonowe

Kotko do regulacji gtosnosci
G. Przycisk wytaczania mikrofonu
Odtaczany mikrofon kardioidalny Razer™ HyperClear
Przewodnik Wazne informacje o produkcie

mTmonm

CO JEST POTRZEBNE
WYMAGANIA ZWIAZANE Z PRODUKTEM
Bezposrednie potaczenie USB-A*

WYMAGANIA ZWIAZANE Z RAZER SYNAPSE
- Windows® 10 64-bitowy (lub nowsza wersja)
tacze internetowe do instalacji oprogramowania

* Kompatybilny z PG, Mac, PS4 i PS5,

MAMY DLA CIEBIE COS JESZCZE

Masz w rekach wspaniate urzadzenie objete 2-letnia ograniczona gwarancja. Teraz zmaksymalizuj jego
potendjati poznaj wyjatkowe korzysci oferowane przez firme Razer, rejestrujac sie pod adresem
razerid.razer.com

Masz pytanie? Zapytaj zespét pomacy technicznej firmy Razer pod adresem support.razer.com

JAK ZACZAC
KONFIGURACIA
1. Podtgcz zestaw stuchawkowy do portu USB komputera.
2. Nakomputerze kliknij prawym przyciskiem myszy ikone dzwieku na pasku zadan, a nastepnie wybierz
pozycje Otworz ustawienia dzwieku.
3. W oknie Dzwiek ustaw Razer Kraken V3 jako domyine urzadzenie w obszarach Wyjscie i Wejscie.
L. W aplikacji Razer Synapse® dostosuj podswietlenie i inne funkcje zestawu stuchawkowego, aby
uzyskac naprawde osobiste efekty wzmacniajgce wrazenia z gry.
* Zainstaluj aplikacje Razer Synapse po wyswietleniu monitu lub pobierz instalator ze strony
razer.com/synapse.

WEACZANIE THX SPATIAL AUDIO*
Aby wykorzystac petny potencjat zestawu stuchawkowego Razer Kraken V3, wtacz za posrednictwem Razer
Synapse pozycyjny dzwiek 360°, ktéry zapewnia naturalne, realistyczne doznania podczas gry.

* Funkcja dostepna tylko w 64-bitowym systemie Windows® 10

KORZYSTANIE Z ZESTAWU SLUCHAWKOWEGO
REGULACJA GLOSNOSCI
Obracaj pokrettem regulacji gtosnosci tak, jak pokazano na ilustracji, aby zwiekszy¢ lub zmniejszyc gtosnosc.

UZYWANIE MIKROFONU KARDIOIDALNEGO RAZER™ HYPERCLEAR

Podtacz mikrofon kardioidalny Razer™ HyperClear do stuchawki, a nastepnie zegnij wysiegnik, by ustawic
mikrofon réwnolegle z ustami. Membrana mikrofonu powinna byé skierowana w strone ust, a otwor
wentylacyjny — na zewnatrz

KORZYSTANIE Z PRZYCISKU WYEACZANIA MIKROFONU
Nacisnij przycisk wytgczania mikrofonu, aby wytaczyc lub wigczy¢ mikrofon.

WYGODA UZYTKOWANIA
Przed zatozeniem zestawu stuchawkowego na gtowe zalecamy delikatnie go rozciggnac, co zmniejszy
naprezenie pataka. Nie nalezy jednak rozciagac go nadmiernie, przekraczajac ograniczenia konstrukcyjne.

BEZPIECZENISTWO | KONSERWACJA

ZASADY BEZPIECZENSTWA

Aby korzystanie z produktu Razer Kraken V3 byto jak najbezpieczniejsze, zalecamy przestrzeganie
nastepujacych wskazowek:

Jesli urzadzenie nie dziata poprawnie, a procedura rozwiazywania problemow nie przynosi efektu, odtacz
urzadzenie i skontaktuj sig z centrum pomocy telefonicznej Razer lub przejdz na strong support.razer.com,
aby uzyskac pomoc techniczna.

Nie rozmontowu; urzadzenia ani nie prébuj uzywa go pry nietypowo wysokim natezeniu pradu.
Spowodowatoby to uniewaznienie gwarancji.

Trzymaj urzadzenie z dala od ptynow i wilgoci. Uzywaj urzadzenia tylko w okreslonym zakresie temperatur
— 0d 0°C (32°F) do 40°C (104°F). Jezeli temperatura przekroczy ten zakres, nalezy odfaczyé urzadzenie,
aby umozliwic stabilizacje temperatury na optymalnym poziomie.

Nawet przy niskim poziomie gosnosci urzadzenie trumi dzwigki z zewnatrz, powodujac ograniczenie
kontaktu stuchowego z otoczeniem. Nie uzywaj urzadzenia podczas wykonywania czynnosci wymagajacych
kontaktu z otoczeniem.

Zbyt wysoki poziom gtosnosci utrzymujacy sie przez dtuzszy czas moze spowodowat uszkodzenie stuchu.
Co wiecej, przepisy obowiazujace w niektérych krajach dopuszczaja maksymalne natezenie dzwieku na
poziomie 86 dB przez 8 godzin dziennie. W zwigzku z tym w przypadku uzywania stuchawek przez dtuzszy
czas zalecamy odpowiednio zmniejszyé poziom gtosnosci. Prosimy, dbaj o swéj stuch.

KONSERWACIA | UZYTKOWANIE
Urzadzenie Razer Kraken V3 wymaga jedynie minimalnej konserwacji w celu utrzymania go w optymalnym
stanie. Raz w miesiacu zalecamy odtaczenie urzadzenia i wyczyszczenie go miekka Sciereczka lub wacikiem
bawetnianym, aby zapobiec gromadzeniu sig brudu. Nie uzywaj mydta ani zracych Srodkéw czyszczacych.

PYCCKMM

COAEPXKUMOE KOMIJIEKTA
+  RazerKrakenV3
A. Perynupyemoe oronosbe ¢ MATKOW NOAKNaAKOM
OBanbHble ambywiopsl
. Jlorotun Razer ¢ noacseTKoit Ha 6ase Razer Chroma™ RGB
. USB-pasvem
. Pasbem mukpodoHa
. KOnecuko perynmupoBKm rpomMKocTi
G. KHOMKa BbIK/IIOYEHMA MUKPOGhOHA
ChemHbIii KapAMOWAHBI MIKpOhOH Razer™ HyperClear
BaxkHas UHGOPMALWSA 0 NPOAYKTe

YTO HEOBXOAUMO
TPEBOBAHWA NMPOLYKTA
" Tpamoe noawoveHme USB-A*
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TPESOBAHWA RAZER SYNAPSE
- Windows® 10 64-pa3psiaHas (wnm Gonee Hogas sepcus)
MoaKnioueHne k UHTepHeTy AnA ycTaHoBKv MO

*CosmectumocTs ¢ MK, Mac, PS4 n PS5

NOPA NO3ABOTUTbLCA O TAPAHTUN

B BaluvX pyKax HaxoAuTCA ycTpoiictso, orp: i i Ha 2 ropa.
UTO6bl MAKCUMaNbHO PaCLUNPUTL GYHKUMOHAN CBOETO YCTPOMCTEA U MONYUTb SKCKIO3MBHBIE
npenmywecTsa Razer, 3aperncTpupyiiTect o aapecy sUpport.razer.com

MosBnAvch Bonpocsi? OBpaTuTech 8 cnyx6y NoAep*Ki Razer no agpecy support.razer.com

HAYAO PABOTbI
MOArOTOBKA K UCMONb30BAHUIO
1. Mopknioumte rapHUTypy K USB-NOpTY CBOETO KOMMbIoTepa.
2. Ha KomnbioTepe LesikHITe MPaBoM KHOMKOW MbiLLM 3HAUOK AMHAMIIKa Ha NaHeny 3aaay 1 BbiGepuTe
OTKpbITb NApaMeTpbi 38yKa.
3. B okHe 3ByK yctaHoBuTe Razer Kraken V3 B KauecTBe yCTPOICTBa BbIBOAA U BBOAA MO
yMOnuaHio.
4. Wcnonb3yitte npunoxenue Razer Synapse* AnA HAaCTPOIIKM NOACBETKY 1 APYTUX GYHKLWI rapHUTY b,
4TOBbI JOBUTLCA NONHOTO NOTPYXEHWA B UTpY.
*YcTaHOBMTE NpUoKeHMe Razer Synapse nocnie NoABNEHNA 3aNpoca U ckavaiTe
nporpammy-yc no appecy razer.

BKJTIOYEHVIE IPOCTPAHCTBEHHOTO 3BYKA THX SPATIAL AUDIO*
Becb noTeHwyan rapHyTypbi Razer Kraken V3 MOXHO packpbiTb € MOMOLLbIO Npunioxerua Razer Synapse,
BKIIOUE KPYrOBOE MO3MLIIOHHOE ayAO ANiA GoMee eCTeCTBEHHOI 1 XNBOY Nepeaaun 3syKa.

M 5 TONbKO B 64-paspAaHOiA Bepcyn Windows® 10.
VICTIO/Nb30BAHVIE TAPHUTYPbI

PETYINPOBKA FPOMKOCTU

ToBop iiTe KonecyIko per TPOMKOCTH, KaK N10Ka3aHO Ha PUCYHKe, YTOGbI YBENUIMTH Ui

YMEHBLIWTb YPOBEHb FPOMKOCTH.

VCTONb30BAHUE KAPAVIOUAHOTO MUKPO®OHA RAZER™ HYPERCLEAR

ToAKNIouNTe KapAMOUAHBIT MAKPOGOH Razer™HyperClear K HaylHVKaM 1 3aTem COTHUTE €ro TaK, 4ToGbi OH
6bin NapanneneH pry. Y6eanTech, 4o anadparma KBam, a

oTBepCTIe — OT Bac.

VICTIOMb30BAHIIE KHOTKM BbIKIIOYEHNSA MKPOGOHA
HaxmyTe kHonky 4TO6bI wn

YAOBCTBO

PekomeHzlyem akKypaTHO pacTAHYyTb Yalleukun B CTOPOHbI, Npex/e Yem HajeBaTb rapHUTypy. ITo NOMOXeT
YMEHbLIMTL Harpy3Ky Ha KOHCTPYKLMIO. CTapaiiTech He pacTArUBaTh FrapHUTYPY CILIKOM CHABHO.
BE3OMACHOCTb U TEXHUYECKOE OBC/YKUBAHUE

MPABWUJTA TEXHVKW BESOMACHOCTU

[1nAl 06ecneueHs MaKCManbHOM 6e30MacHOCTI NP MCO. Razer Kraken V3 )
CNefoBaTb NPUBEACHHDIM HIDKE NPaBUNaM.

Ecnu npu paboTe ¢ yCTPOICTBOM BO3HUK/IN HEMONAAKM, KOTOPbIE He Y/anoch YCTPaHTh C MOMOLbIO
neiicTeuii, YCTPOVICTBO M NO3BOHNTE Ha rOPAHYI0 NMHMIo Razer wn noceTuTe
Be6-caiiT support.razer.com A/is NOJy4eHNA TEXHNUECKOI NOAACPKKY.

He pa36upaiite ycTpoicTBo. He 1cnonb3yiiTe yCTPOMCTBO NPU HECTaHAAPTHO TOKOBOW Harpy3ke. 310
npVBEET K NpeKpaLLieHVio AeViCTBIA rapaHTM.

He monycKaiiTe KOHTaKTa yCTPOVICTBA C KUAKOCTbIO, CbIPOCTBIO WAV BRaroii. Monb3yiiTech yCTPOMCTBOM
TONbKO B pa3pelleHHoM AnanasoHe Temnepatyp: ot 0°C o 40°C. Ecnn TemnepaTypa BbliiaeT 3a npeaensl
5TOr0 AVianasoHa, OTKNIOYMTe yCTPOVICTBO OT CET 1 JOXKAUTECh, KOT/Ja TEMNEpPaTypa yCTaHOBUTCA Ha
[ONYCTMOM ypOBHe.

YCTPOMCTBO N30/IMPYET BHELHIE 3BYKI AaxKe Ha HU3KO FPOMKOCTM 3BYUYaHWA, U4TO CHUXKAET YPOBEHb
i1 06 i. He cneayer uc b YCTPOIICTBO BO BPEMA BbINOMHEHMA

[eVCTBIIA, KOTOPbIe NOAPasyMeBaloT HeOGXOAMMOCTb CAIbIWATL M PearnpoBaTh Ha OKPYXalolme Bac 3BYKU.
CnULLIKOM BbICOKaA FPOMKOCTb 3ByUaHUs B TEUEHIE NPOMIOMKUTENbHOTO BPEMEHI HaHOCUT Bpef BallieMy

cnyxy. Kpome Toro, B page cTpaH C 4TO ypoBEHb [aBNeHna B
TeueHMe 8 4acoB He MOXET NPeBbiaTh 86 5. Mbl PeKOMEH/IYeM yMeHbLIATh FPOMKOCTb /10 KOMPOPTHOTO
YPOBHA, €CN Bbl NONb3yeTech rapHUTYPOI AOCTaTOUHO Aonro. BeperuTe cBoil cayx.

OBCNYXMBAHWE U UCNOJIb3OBAHWE

[ins nopnepxarua Razer Kraken V3 B pa6ouem cocToRHuu TpebyeTca MUHIUMANbHOE TeXHIuECKoe

06¢ Bo c rpAsn A pa3 B MecAl| YCTPOIACTBO 1
OUMLLIATB €r0 MATKO TKAHBIO WA BATHO NaNoYKoiA. He NCMOMb3yiiTe MbIIO MM arpeccuBHbIE MOKUIYE
cpepcTBa.

YKPATHCbKA

KOMMAEKTALIA
+  Razer Kraken V3
A. PerynboBaHe HaronoB'a 3 M'AKOIO NigKNAAKOK
B. OBanbHi ambywiopy
. Jlorotun Razer 3 niAcsiuysaHHAM Ha 6a3i Razer Chroma™ RGB
PosHim USB
. THi3n0 AnA MiKpohoHa
- Koniwarko perynioaHHs ry4HocTi
. KHOMKa BUMKHEHHA MikpodoHa
3uiMHII KapAiOiAHMI MikpodoH Razer™ HyperClear
BaxnBa iHhOpMaLLiA MPo NPUCTpift

ammon

BUMOTY LLOAO BUKOPUCTAHHA
BMMOTY A0 NPUCTPOIO
Dogrudan USB-A baglantisi*

BMMOT Y NMPOTPAMW RAZER SYNAPSE
Windows® 10 a6o Hogiwa, 64-po3paaHa Bepcis
MiAKNIOYEHH [0 IHTEPHETY ANA IHCTaNALi NPOrPaMHOT 3a6e3nedeHHs

*CymicHa 3 MK, Mac, PS4 1a PS5.

YAC MOABATU MPO FAPAHTIIO

B1 NpVA6aNY YyA0BYI NPUCTPIA, AKWI 3aXMLIEHO OBMEXEHOI FapaHTiElo CTPOKOM Ha 2 poku. Tenep came yac
3apeecTpyBaTh 1070 Ha Be6calTi razerid.razer.com, o6 CKOPUCTATACA BCiMa MOXMBOCTAMM NPUCTPOIO it
OTpUMaTI AOCTYN 10 0COBNNBIX NPONo3uLii Razer.

€ 3anuTaHHA? 38ePHITbCA 4O CYKGM NiATPUMKY Razer Ha Be6caliTi support.razer.com

MOYATOK POBOTU
HANIALUTYBAHHA
1. MigkniouiTs rapHitypy o nopty USB Ha komn'toTepi.
2. Ha Komn'ioTepi KNauHiTb NPaBoko KHOMKOIO MULLI MIKTOrpamy KepyBaHHA 38yKOM i BUGEPITb y MeHI0
NYHKT BiagKpWUTV NapameTpu 3ByKy.
3. Y sikHi 38yK ycTaHoBiTb Razer Kraken /3 fik npucTpii 3a 3amoBuyBaHHAM y posainax BuxigHuii cvrHan i
Bsia.
4. CreopioiiTe 3a gonomorolo nporpamu Razer Synapse* BnacHi HENOBTOPHI CBITNOBI edekTn Ta
HanawTosyiTe iHiwi GyHKLl FapHITypW, 106 NOBHICTIO 3aHyPUTACA B IpY.
*IHcTanionTe NporpamHe 3abesneyeHHs Razer Synapse nicna 3anuty abo 3aBaHTaxTe iHCTaNATOP 3
BebCTOpiHKM razer.com/synapse.

YBIMKHEHHA THX SPATIAL AUDIO*
YBiMKHITb 3 foMOMOTOI0 Razer Synapse No3uLioHOBaHMiA 38y Ha 360 rpapycie, AKuii 3a6e3neunTs npupoaHe
KUBE 3ByuaHHs Ta PO3KPUE BC MOXAMBOCTI BaLwoi rapHiTypu Razer Kraken V3.

*[locTynHo nuwwe & 64-po3paaHiii sepcii OC Windows® 10.

BUKOPUCTAHHS! TAPHITYPU
PEMY/IIOBAHHA NYYHOCTI
106 36 an ryuHiCTS,

PperynaTopa, Aik NOKa3aHo Ha MasioHKy.

BVKOPVICTAHHSA KAPAIOIIHOTO MIKPO®OHA RAZER™ HYPERCLEAR
MiAKnIouiTL KapAioiaHMiA MikpodoH Razer™HyperClear 4O HaBYWHIKIB, a NOTiM 3irHITS HOTO Tak, W06 Bik 6y8

PO3TaLIOBAHNIT NapaNenbHO A0 BAWOro poTa. Il A, WO Mi aiadparmoio Ao
BaLlIOTO POTa,  BEHTWIALIIVHIM OTBOPOM — Y NPOTUEXHMIA GiK.

BMKOPUCTAHHA KHOMKW BUMKHEHHA MIKPO®OHA
LLIo6 BMMKHYTU 360 BBIMKHYTU MIKPOGOH, HATUCHITH KHOMKY BUMKHEHHA MIKPOGOHa.

3PYYHICTb BUKOPVICTAHHSA
Mepes HaAAraHHAM HaByLIHIKIB P ByeTbCA possectn pu y croponu. Lie gonomoxe
3MEHLITI HABAHTAXEHHA HA KOHCTPYKLK0. OAHAK HE CIiA PO3TArYBaTM FapHITYPY HAATO CUIbHO.

TEXHIKA BE3MEKW TA O6CJTYTOBYBAHHA

MPABWIA TEXHIKW BE3MEKN

[1nA 6e3NEUHOTO BUKOPUCTaHHA rapHiTypy Razer Kraken V3 peKoMeHay€Tbca AOTPUMYBATUCA TaKIX NPaBIn:
SIKWO Nif} YaC BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO BIUHMKAN HENONAAKY, K He BAAETHCA YCYHYT! 33 ONOMOTOI0
PeKoMeHAO0BaHWX Aiif, BIAKMIOUITb NPUCTPIi | 3aTenedoHyiTe Ha rapayy niHilo Razer abo BigginanTe Be6cant
SUPPOrt.razer.com, o6 OTPUMATY TeXHiUHY MIATPUMKY.

He po36upalite NpuUCTpiit i He BUKOPUCTOBYIATE 1100 B pasi i i 0 CTPYMOBOTO . Le
npu3Besie 0 CKaCyBaHHA rapaTii.

BepexiTb PUCTPIVi BiA KOHTAKTY 3 pivHamit | ToUMaiiTe /ioro noani sig BonorX Miclib. BUkopycTosyiite
NPUCTPIiA NULwe 3 AOMYCTUMOTO AianasoHy TemnepaTyp: Big 0 40 40 °C. AIKLIO TemnepaTypa BUXOAVTS 3a Mexi
LBOro AlanasoHy, BIAKIOUITL NPYCTPIlA | AOYEKAVITECS, KON TEMNEpaTYPa BCTAHOBUTHCA Ha AOMYCTUMOMY pigHi.
TPUCTPift 3arNyLuye 30BHILUIHI 3BYKY HABITH 32 HI3BKOTO PIBHS ryUHOCTI, LIO 3HUKYE PiBeHb OBI3HAHOCTI WOAO
oToueHHs. He Cnij} BUKOpYCTOBYBaTU NPUCTPIli NiA vac ailt, i b ycei Ta
pearyBanHA Ha HaBKOMMLLIHIO CUTyaLito.

Ha/To BICOKa FyUHICTb MPOC p P Uacy MOXe 3aBaTH WKOAW OpraHam Ciyxy.
Kpim TOro, y 3aKOHOAABCTBI A@AKNX KPaiH BU3HAYEHO, WO PiBEHb 3BYKOBOTO TUCKY HE NOBUHEH
nepeBuLlyBaTh 86 45 NPOTArOM 8 roauH Ha Aekb. Y pasi TPUBANOTO NPOCAYXOBYBaHHA PEKOMEHAYETbCA
3MeHLLYBaTH FYYHICTB 10 KOMGOPTHOTO PiBHA. BepexiTh CBiil CyX.

BVKOPVICTAHHS TA OBC/TYTOBYBAHHA

TaphiTypa Razer Kraken V3 He NoTpe6ye 3HauHOro 06cnyrosysaHHs Ansl NATPMMKN POGOUOro cTany. LLo6
YHUKHYTI nuny Ta 6pyay, ThCA a3 Ha MICALb BiAY'€A4HYBATY NPUCTPIVi Ta OuMLLyBaT
71070 M'SIKOIO TKAHVHOK0 a60 BATHIM TAMMOHOM. He BUKOPYICTOBYiTE MUNIO Ta arpecuBHi ouMLyBanbHi 3aco6m.

TURKCE

GINDEKILER

+ RazerKrakenV3
. Avarlanabilir yastikh kafa bandi
. Oval kulak yastiklar

Razer Chroma™ RGB destekli arkadan isikl Razer logosu
. USB baglantisi

Mikrofon jaki

Ses denetim tekerlegi
. Mikrofonun sesini kapatma diigmesi
Cikarilabilir Razer™ HyperClear kardiyot mikrofon
Onemli Uriin Bilgileri Kilavuzu

ommoNm®

GEREKENLER
URUN GEREKSINIMLERI
Dogrudan USB-A balantisi*

RAZER SYNAPSE GEREKSINIMLERI
+ Windows® 10 64 bit (ya da iisti)
Yazilim yiikleme icin internet baglantisi

*PC, Mac, PS4 ve PS5 ile uyumludur.

GARANTIN VAR
Elinde muhtesem bir cihaz duruyor, hem de 2 yil sinirli garantisi var. razerid.razer.com adresine giderek
cihazini kaydet ve zel Razer avantajlarini yakalayarak potansiyeli en yiiksege cikar

Sorun mu var? support.razer.com adresinde Razer Destek Ekibine Sor.

BASLANGIC
KURULUM
1. Kulakhigi PC'deki USB baglanti noktasina bagla.
2. PCde, sistem tepsisindeki ses simgesine sag tikla ve ardindan Ses ayarlarini ag' seg.
3. Ses penceresinde Razer Kraken V3'i varsayilan Cikis ve Giris cihazi olarak ayarla.
4. Kulakhgin isigini ve diger ozelliklerini tamamen sana ait olan stiriikleyici bir oyun deneyimine gore
6zellestirmek igin Razer Synapse* uygulamasini kullan.
*Istendiginde Razer Synapse't kur veya kurulum dosyasini razer.com/synapse adresinden indir.

THX SPATIAL AUDIO'YU ETK\NLE$TiRME”

Dogal ve canli bir deneyim icin Razer Synapse ile 360° konumsal sesi etkinlestirerek Razer Kraken V3'in tim
potansiyelini ortaya gikar.

*Yalmizca 10 64 bit

KULAKLIGI KULLANMA
SES SEVIYESINI AYARLAMA
Sesi agmak veya kismak igin ses denetim tekerlegini gosterildigi gibi cevir.

RAZER™ HYPERCLEAR KARDIYOT MIKROFONUN KULLANIMI
Razer™ HyperClear kardiyot mikrofonu kulakliga tak, ardindan agzina paralel olana kadar biik. Mikrofon
diyaframinin énde oldugundan ve hava kanalinin agzindan uzaga baktigindan emin ol.

MIKROFON SESINi KAPATMA DUGMESININ KULLANIMI
Mikrofonun sesini kapatmak ya da sesini agmak icin mikrofonun sesini kapatma diigmesine bas.

RAHATLIK
Basina yerlestirmeden énce kulaklig yavasca agarak kafa band gerginligini azaltmani neririz. Ancak liitfen
kulaklig: teknik sinirlarinin 6tesinde germekten kagin

GUVENLIK VE BAKIM

GUVENLIK YONERGELERI

Razer Kraken V3'i kullanirken en iist diizeyde giivenlik saglamak icin asagidaki yénergeleri uygulamani
Oneririz:

Cihaz: diizgiin calistiramaz ve sorun giderme siirecinden sonug alamazsan cihazin kablosunu gikar ve Razer
yardim hatti veya support.razer.com adresinden yardim al.

Cihaz! paralarina ayirma ve anormal akim yiikleriyle calistirmayi deneme. Aksi durumda garantin gecersiz kalr.

Cihazi sivi, nem veya rutubetten uzak tut. Cihazi yalnizca belirtilen 0°C (32°F) ile 40°C (104°F) sicaklik
araliginda kullan. Sicakhigin bu araligin disina ¢iktigi durumlarda cihazin baglantisini kes ve sicakligin normal
diizeye inmesini bekle.

Cihaz diisilk ses diizeyinde bile dis ortam seslerini keserek cevre algin diisiiriir. Cevrenle ilgili alginin yiiksek
olmasi gereken faaliyetler yaparken cihazi gikar.

Gok yiiksek ses diizeylerinde uzun siire dinlemek, isitmene zarar verebilir. Dahasi, belirli iilkelerin yasal
diizenlemeleri kulagina giinde 8 saat boyunca etki edecek ses diizeyinin en fazla 86 dB olmasina izin verir. Bu
nedenle, uzun siire dinleyecegin zaman ses diizeyini konforlu bir seviyeye disiirmeni neririz. Liitfen
kulaklarina iyi bak.

BAKIM VE KULLANIM

Razer Kraken \/3'i en iyi durumda tutmak icin en dilsiik diizeyde bakim gerekir. Kir birikimini 8nlemek igin
cihazi ayda bir kez gikarmani, yumusak bir kumas ya da kulak pamugu yardimiyla temizlemeni dneriyoruz.
Sabun veya asindirici temizlik malzemeleri kullanma.
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